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  دربارة مؤلف:
امین هنرمند در تهران متولد شد و تحصیلات مقدماتی موسیقی را در دانشگاه تهران به پایان 

) براي ادامۀ تحصیل عازم کانادا شد و مدرك فوق 1384. پس از اخذ لیسانس موسیقی کلاسیک (رساند
کامل از دانشگاه تورنتو دریافت  ) را با بورس1391راي آهنگسازي () و دکت1386لیسانس آهنگسازي (

ستوس هاتزیس پورت، کریتوان چن کانین، الکساندر رپمیکرد. از اساتید او در دوران تحصیل در کانادا 
للند (آنالیز موسیقی تنال)، مارك سالمن (آنالیز موسیقی آتنال) )، رایان مکو ارکستراسیون (آهنگسازي

هاي کوتاه مدت موريِ شیفر، جورج دنیس پتریک (موسیقی الکترواکوستیک) و همچنین در دوره
نا (موسیقی فیلم) را نام ک) و مایکل دموسیقی الکترواکوستیسانتاکیس، روبرتو سیرِا، الهندرو وینیائو (

  برد.
ارکسترهاي متعددي از  ها و، گروهتوسط نوازندگان ، روسیه و ایرانآمریکا ،آثار هنرمند در کانادا

گروه کر ، ارکستر سمفونیک تهران، ارکستر فیلارمونیک بافالو، جمله ارکستر سمفونیک جوانان تورنتو
توان به ه است. از جوایز و فلوشیپهاي آهنگسازي دریافتی او میاجرا و ضبط شد کاپلاو و شهر تهران

از جشنوارة فجر  (بر اساس اثر منتشر شده) بهترین آهنگساز کلاسیکدر رشتۀ اولین جایزة باربد کسب 
اهداي جایزه توسط ، 1388( "نایتینگل"المللی موسیقی فیلم رتبۀ دوم در مسابقۀ بین ،)1394(

جایزة نقدي و اجراي اثر)، ، 1388ۀ اول در فراخوان ارکستر جوانان تورنتو ()، کسب رتبKORGکمپانی 
، کسب جایزة )1391کسب جایزة اول براي موسیقی سریال آشپزباشی از دومین جشنوارة جام جم (

) و 1389-1387هاي لوتار کلاین (و فلوشیپ )1392بهترین موسیقی از جشنوارة پویا نمایی بسیج (
مجموعه آثار هنري او با عنوان ) از دانشگاه تورنتو اشاره کرد. 1386- 1385وس (تئودرس میرکاپل

) 1395( دیروز تا امروزبا عنوان  و سریال فیلم او براي و منتخبی از موسیقی) 1394( کلامهاي بیشکوه
ه بدر سه موومان  نات براي کلارینت و پیانوسآخرین آثار او  است.ماهور منتشر شده  موسسۀتوسط 

به سفارش چن کانین  قطعه براي آواز و پیانوسفارش پیتر استول (مدرس کلارینت دانشگاه تورنتو) و 
  (استاد بازنشستۀ دانشگاه تورنتو) بوده است.

اي بر تحلیل موسیقی مقدمه) و 1394( اي بر آنالیز موسیقی آتنالمقدمههاي کتاباین،  پیش از
چندین  وي همچنین انتشارات دانشگاه تهران منتشر شده است.) به قلم او توسط 1395(آلفرد شنیتکه 

، (انتشارات سورة مهر زنگرش کلاسیک به هارمونی و پیانوي جپژوهشی و ترجمۀ کتاب -مقالۀ علمی
 دروسهم اکنون عضو هیأت علمی دانشگاه تهران است و  ) را به چاپ رسانده است. او1385

در مقطع کارشناسی را قرن بیستم و موسیقی الکترونیک  آهنگسازي، ارکستراسیون، آنالیز موسیقی
. پیش از این وي به مدت پنج سال در دانشگاه تورنتو کندتدریس میارشد این دانشگاه و دانشگاه هنر 

دکتر(در مقام دستیار) و سایر مراکز معتبر کانادا به تدریس دروس موسیقی اشتغال داشته است. 



 
 
 
 
 
 
 
 
iv       English Language in Music 

 

، جشنوارة مسابقۀ آهنگسازي خانۀ موسیقی ،فجر، دوسالانۀ پژمان داوري جشنوارة موسیقی هنرمند
- عضو شوراي واژه 1394او از سال  را در کارنامه دارد. نامۀ کارشناسی ارشدها پایانو ده موسیقی صبا

  است. فرهنگستان زبان و ادب فارسیگزینی 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  :مؤلف مقدمۀ
همانطور که از است.  براي مخاطب فارسی زبان زبان تخصصی موسیقی کتاب حاضر نخستین کتاب

معرفی اصطلاحات تخصصی، درك مطلب و همچنین تقویت توانایی  کتابهدف عنوان مشخص است، 
فصل با  10گویی به سوالات مربوط به رشتۀ موسیقی به زبان انگلیسی است. در این راستا، پاسخ

که هر یک از آنها دو متن را  باحث موسیقایی در نظر گرفته شدهدربرگیرندة غالب م وموضوعات کلی 
پردازد و متن دوم که غالباً تري دارد، به مفاهیم ابتدایی میشود؛ متن اول که محتواي سادهشامل می
 تئوريدر کنار مرور دهد. تر مربوط به موضوع فصل را توضیح میتر است، مباحث خاصپیشرفته
ها، هاي آنالیز، سبکهاي جدیدتر در ارتباط با شیوهو دیدگاه طالبکلاسیک، می موسیق و مبانی عمومی
موضوعات کتاب . است مد نظر بودهنیز دوران معاصر نیمۀ دوم قرن بیستم و مرتبط با تکنولوژي  فنون و

ل ، فصگام و مد: 3، فصل ) و فاصلهتنغمه (ن: 2، فصل ریتم و متر: 1به زبان فارسی عبارتند از فصل 
: 7، فصل فرم و آنالیز: 6، فصل ژانر و سبک: 5، فصل هارمونی، کنترپوان و هدایت صدا: 4

: 9، فصل موسیقی و هنر اجرا هايآنسامبل: 8، فصل سازشناسی، ارکستراسیون و بافت
-برخلاف بعضی از شیوه. تحصیل و تعلیم موسیقی: 10، فصل موسیقی الکترونیک و تکنولوژي

پس از هر متن، فهرست شود، در این کتاب استفاده از زبان مادري منع می هار آنهاي آموزش زبان که د
همراه معنی آنها به زبان فارسی آورده شده است. به )اندکه در متن نیز پررنگ شده(لغات تخصصی 

موسیقی، ارائۀ معادلِ  مشخصکه با توجه به سابقۀ ذهنی مخاطب در مورد مفاهیم نگارنده معتقد است 
 .شودلغات می مؤثرترتر و سریعیادگیري باعث  ،به جاي توضیحات انگلیسی شده در زبان فارسیتهشناخ

  رسد:، ذکر چند مورد ضروري به نظر میکلماتدر مورد 
-اند، اما تنها در متنی که ارتباط نزدیکهاي مختلف استفاده شدهطبیعتاً برخی کلمات در فصل -1

  در لیست اصطلاحات مربوط به آن آورده شده است.تري با مفهوم لغت دارد پررنگ و 
اند و هر هاي مربوطه تکرار شدهکلماتی که معانی موسیقایی مختلف دارند، در لیست لغات فصل -2

هاي فارسی، اما با ترتیبی متفاوت در مقابل آن نوشته شده است. در مقابل معانی بار تمامی معادل
کار رفته، در پرانتز نوشته لغت مورد نظر با مفهوم متمایزي به فصلی از کتاب که در آنشمارة فارسی، 

به این  "فرم و آنالیز"در فصل  bridgeمقابل کلمۀ  ")7خرك (ف  .2 رابط، پل. 1"شده است؛ مثلاً 
که موضوعش  7معنی است که این اصطلاح در فصل فعلی با معنی بخش رابط یا پل و در فصل 

  کار رفته است.معنی خرك سازهاي زهی به بهسازشناسی و ارکستراسیون است، 
اند در هاي فارسی، کلمات یا اجزاي مکمل که براي درك بهتر خواننده اضافه شدهدر معادل -3

اند. همچنین از پرانتز براي مشخص کردن موضوع مرتبط با معنی استفاده شده است. براکت قرار گرفته
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هم  "کرُ"دهد که کلمۀ نشان می choirدر مقابل اصطلاح  "ده)خانواکرُ (آوازي یا گروه سازي هم"مثلاً 
  گروه آوازي و هم در مورد خانوادة سازهاي مشابه کاربرد دارد. رابطه بادر 

طراحی شده، در  )و نه آموزش مفهوم کلمه(اگرچه فهرست لغات صرفاً براي ارائۀ معادل فارسی  -4
و پس از دو نقطه آورده شده  ایتالیکنیز به صورت مواردي، پس از معنی موجز کلمه، توضیح کوتاهی 

  	."اجراي دو ساز توسط یک نوازندهاجراي مضاعف: "است؛ مثل 
به ترتیب براي مشخص کردن اسم، فعل، صفت و adv و  n ،v ،adjدر کنار لغات غیرترکیبی از  -5

قی کاربرد دارد مد نظر بوده قید استفاده شده است. در ذکر این موارد، تنها حالاتی از کلمه که در موسی
  اند.است. این موضوع در مورد ترجمۀ فارسی نیز صادق است و معانی عمومی کلمات نوشته نشده

در انتخاب و نحوة نوشتن کلمات شیوة رایج در آمریکا مد نظر بوده است؛ با این حال در مواردي  -6
اصطلاح رایج در آمریکاي شمالی، یادآوري ها، شیوة معمول در بریتانیا نیز پس از نظیر اسامی شکل نت

 شده است.
اند و با بیش یکسانی دارند در هر خانه از جدول پشت سر هم نوشته شدهولغاتی که مفهوم کم -7

شوند. این جایی به دفعات در یک فهرست دیده میبهتوجه به قرارگیري بر اساس حروف الفبا، با جا
در  bar/measureآنها بر اساس حرف اولشان انجام شده است. مثلاً، تکرار به دلیل سهولت یافتن همۀ 

همان فهرست  Mدر قسمت حرف  measure/barو  1از فهرست اول لغات فصل  Bبخش حرف 
دلیل قرارگیري شود، این تکرار بهشود. در صورتی که هر دو کلمه با یک حرف شروع میمشاهده می
تنها یک بار در جدول آمده  tuba player/tubistترکیب سر هم حذف شده است؛ مثلا آنها پشت 

  شود.است. همچنین اگر لغت دوم منحصر به بریتانیا بوده است، به عنوان لغت اول دیده نمی
که به مبحث  شودمشاهده میفصل آخر  در تنها استثناء در مورد فهرست لغات تخصصی -8

توجه به اهمیت موضوع و مورد سؤال قرارگرفتن  پردازد. در این فصل، باتحصیل و آموزش موسیقی می
هاي عمومی، اما در عین حال مرتبط با تحصیل موسیقی نیز در آن از طرف بسیاري افراد، برخی کلمه

  متن پررنگ شده و در فهرست قرار گرفته است.
 است. طرح شده ،شودمورد را شامل می 420 کل کتاب، سه گروه سوال که در در انتهاي هر فصل

اند. در گروه دوم از خواننده خواسته اي است که از متن گرفته شدهسوال چهارگزینه 10گروه اول شامل 
کلمۀ برگرفته از متن (اعم از اسم، فعل، مصدر، صفت یا قید) را در  2شده است که شکل صحیح 

ستند و خواننده جاهاي خالی قرار دهد. لازم به ذکر است که جملات این بخش لزوماً مربوط به متون نی
سوال تشریحی براي پاسخ کتبی یا  5براي پاسخ دادن نیازي به مراجعۀ دوباره به آنها ندارد. در نهایت، 

فباي انگلیسی ف الدر پایان کتاب، لیست علائم و سازهاي پرکاربرد به ترتیب حرواند. شفاهی طرح شده
تمامی انگلیسی آنها را به سرعت بیابند.  معادل ،پیوست شده است تا خوانندگان بتوانند در صورت نیاز



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

دکتر ستاره بهشتی (عضو هیأت علمی خانم سرکار متون و فهرست کلمات با صداي همکار ارجمند، 
ترین و دي ضمیمۀ کتاب شده است تا خوانندگان با راحتدانشگاه تهران)، ضبط و در قالب سی

توانند همچنین، خوانندگان میالی را فراگیرند. مؤثرترین شیوه، تلفظ صحیح و رایج آنها در آمریکاي شم
هاي صوتی را براي آزمودن درك شنیداري و تقویت آن، ابتدا لغات متن را مطالعه و در مرحلۀ بعد فایل

لغاتی که بیش از یک تلفظ رایج  بدون استفاده از کتاب گوش کنند و سپس به سوالات پاسخ دهند.
هاي رایج معرفی اند، در فهرست لغات با تمامی تلفظبیان شده کلشدارند، اگرچه در متن تنها با یک 

  اند.شده
است موضوعات انتخابی و متون، غالب مباحث رایج موسیقی و بیش از  سعی شده با وجود اینکه

لغت تخصصی را پوشش دهد، ادعایی در مورد جامع و کامل بودن کتاب وجود ندارد؛ اما بدون  800
صطلاحاتی که ممکن است دانشجویان در هنگام تحصیل در یک دانشگاه شک درصد بالایی از ا

هاي موسیقی به این زبان با آنها مواجه شوند، در کتاب گنجانده شده زبان، یا مطالعۀ کتابانگلیسی
هایی که در مراکز کتاب نه تنها براي دانشجویان، بلکه براي همۀ موسیقیدان در نتیجه، ایناست. 

بیش مفید وکماند و با زبان انگلیسی عمومی آشنایی مقدماتی دارند، صیل نکردهانگلیسی زبان تح
شود در پایان لازم به یادآوري است که تمامی مباحث این کتاب دانش عمومی محسوب میخواهد بود. 

ها) هیچ دستاورد جدید پژوهشی را در هاي زبان تخصصی سایر رشتهو با توجه به هدف آن (مانند کتاب
  گیرد. به همین دلیل متون فاقد ارجاع به منابع علمی است.نمیبر 

 نسخۀ اولِدکتر کریس ترُن بارو که در نوشتن آقاي به رسم معمول، لازم است از دوست و همکارم، 
همکاري کرد، سپاسگزاري کنم.  و نگارش پیشگفتار متون برخیدو مقاله از بیست مقالۀ کتاب، ویرایش 

دکتر ستاره بهشتی که علاوه بر قرائت متون، ویرایش ادبی نهایی کتاب خانم زم، همینطور از همکار عزی
ایمان فخر (عضو هیأت علمی جناب آقاي ، و دوستان کنم. از سایر همکارانرا نیز انجام داد قدردانی می

دکتر آذین موحد (عضو هیأت علمی و خانم دانشگاه هنر و مدیر گروه نوازندگی موسیقی کلاسیک) و 
-به دلیل کمک پویا حمیدي و پویا ساغريسهراب کاشف، آقایان ، یر گروه موسیقی دانشگاه تهران)مد

رامین روشندل،  ، آقایانعلاوه، از دانشجویان کارشناسی ارشد فعلی و سابقمهایشان سپاسگزارم. به
مهرداد غفاري که در آقاي ویژه و به خانم الهه شاهرودي ،رف، هومن رفحسین قنبريعرفان نادریان، 

-تشکر می ،فهرست لغات کمک کردند و همچنین کتاب و سوالات تصاویربرخی سازي ، آمادهگیريغلط
ویژه آقایان نظام آبادي و اندرکان متعهد و منضبط انتشارات دانشگاه تهران، بهدر نهایت از دست کنم.

   سپاسگزارم.آخوندي 
  امین هنرمند                                                                                         

  عضو هیأت علمی دانشگاه تهران                                                                              
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Foreword: 

Learning English terminology in music is essential to any student 
wishing to gain greater access to resources and increase their opportunities 
within the subject. There are countless enriching scholarly music journals 
and textbooks published in English, many of which have not been translated 
into Farsi. Therefore, gaining access to these invaluable publications is 
predicated upon understanding the language used within them. Furthermore, 
fluency in the English language used in musical discourse is a crucial 
advantage to students wishing to study abroad and gain a wider 
understanding of the world. With a firm grasp of the language, a musician 
will be able to reach a wider audience of English language peers within their 
own musical endeavors. 

This book, English Language in Music, offers comprehensive 
descriptions of musical terms found throughout English discourse. Included 
in the book are technical terms used in musical theory, words used in 
historical, geographical, and cultural contexts, contemporary terms used in 
the most current musical practice, and phrases pertaining to performance 
practice and pedagogy. In short, whether one is studying music education, 
performance, theory, musicology, or composition, the essays found within 
the book will be a valuable asset to bridging Farsi to English within one’s 
understanding of music. 

Each chapter is divided into two categories. The first category, Reading 
Comprehension 1, provides an overview of the fundamental terms 
pertaining to the chapter’s subject. These are the words most widely used in 
music academia, as well as in performance and professional situations. 
Reading Comprehension 2 generally consists of more technical terminology 
found in advanced scholarly research. 

Each chapter concludes with a summary list of the vocabulary it contains, 
as well as a number of helpful questions that can be used to ensure one’s 
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understanding of the material. Taking the time to become fluent with terms 
used in music will deepen a student’s understanding of their practice, allow 
them access to a wider range of resources, and open the door to new 
possibilities of collaboration, connection, and creativity. 
 

Dr. Chris Thornborrow 
Composer and Educator 
Artistic Director/Toy Piano Composers     

   


